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legemléra a „Madarait atyjáról/*
Ez év junius 26-án volt száz éves fordu

lója Hermán Ottó születésének.
Ki volt Hermán Ottó, miért áldozunk mi 

is ennél az évszázados fordulónál az ö halha-
tatlan emlékének?

Ö volt a magyar természettudósok közül 
a magyar népnek legigazibb, leghűségesebb 
barátja. Illő tehát, hogy megemlékezzünk róla.

Apja, Hermann Károly orvos volt. Ottó 
fia a Garam völgyében Brez- 
nóbányán született. Kitűnő 
tanuló volt, de az 1848—49-es 
szabadságharc gyászos kime
netele elvette kedvét a tanu-

V iástól. Lakatos inas lett.
1 Amint mind többet-többet 

volt a nép között, megismerte, 
rajongásig megszerette a ma
gyar népet, a magyar lelket. 
És Hermán Ottó, ez a német 
nevű ember a leghűségesebb, 
legigazibb magyar ember lett. 
Nevét egy n-el Herman-nak 
irta, születési helyének pedig 
a Miskolc melletti Alsóhámor 
községet, mondotta. Itt, a vad
regényes Hámori völgyben, 
Lillafüreden levő „Peleháza“ 
nevű kis lakában töltötte élete, öregsége leg
boldogabb napjait.

Sok sanyaruságtól, nélkülözéstől meged- 
%tt ifjúkora után, a magyar nép között töl
tött hosszú hónapokat, éveket. Ezek az idők 
adták meg az alapot soha nem múló, egyre 
erősödő munkadvéhez, hazaszeretetéhez.

A Mezőségen a Gyekei tósorozat állatvi- 
L^gának megfigyelése, a néppel való érintke- 
yse volt alapja további munkásságának. So- 
^t tanult fiatal korának legnagyobb magyar 
ingelméjétöl, Brossai Sámueltől, aki egész 
-étének folyására nagy hatással volt.

Herman Ottó.

És gyűltek évröl-évre lelkében a megf i- 
gyelesek, a gondolatok és megjelentek léikétől 
lelkezett gyermekei: szebbnél-szebb, soha nem 
múló értékű könyvei. Ragyogó tollú magyar
sággal papirra vetett Írásai mindig iskola
példái lesznek annak, hogy iiogyan kell iga
zán jó magyarsággal irni?

Leírta Magyarország pókjait, megfigye
léseivel megelőzte külföld legkiválóbb termé

szettudósait. Első volt azok 
között, akik a filloxéra vesze
delmére! a szőlősgazdákat fi
gyelmeztették.

A. magyar halászat könyve, 
A magyar ősfoglalkozások: 
halászat és pásztorélet, A ma
gyarok nagy ösfoglalkozása, 
A magyar nép arca és jelle
me, A magyar pásztorok 
nyelvkincse cimü könyvei 
megírása által a magyar nép
pel szoros kapcsolatba került 

De legnagyobb jelentőségű 
és legnagyobb sikert aratott 
munkája A madarak haszná
ról és káráról szóló könyve, 
mely a népszerűsítő tudomá
nyos irodalom páratlan reme

ke. Ez a kis munkája 1901-ben jelent meg elő
ször, 1912-ben negyedik kiadását érte meg. 
Gyönyörű leírásaihoz méltók Csörgey és Ve- 
zényi festőművészek által készített képei. Fe
jezetei: Az ember és a madár, A madár mint 
gyönyörűség, A magyar nép és a madár, A' 
madár családi élete, Védjétek a madarat, 
Etessétek az ég madarait, Példabeszéd és szó
lásmód stb a leggyönyörűbb írások, melyek
ben a magyar nép természetszeretete, Her
mán Ottó páratlan lelke, szeretete, tudása és 
megfigyelőképessége nyilatkozik meg.

ö végezte a legelső rendszeres megfigye
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léseket a költöző madarak vonulása tekinteté
ben.

Az ő munkásságának eredménye, hogy 
már az 1900-as években a magyar vallás- és 
közoktatásügyi miniszter bevezette a népisko
lákban „A madarak és fák napjá“-t.

ö alkotta meg, tette világhirii intéz
ménnyé a Magyar Madártani Központot. Eb
ben természettudósok állandóan a madárvi
lág életének megfigyelésével foglalkoznak, 
aminek a gazdasági életre igen nagy jelentő
sége van.

Nem volna teljes megemlékezésünk, ha 
nem hangsúlyoznánk, hogy a magyarországi 
ősemberkutatásokat is ő indította meg, terelte 
eredményes útra.

Több ízben volt képviselő is. Szeged, Tö- 

rökszentmiklós, Miskolc polgársága mond
hatta magáénak e nagy férfiúnak a magyar
ságért való szive-dobbanását.

. Hermán Ottónak 79 éves korában, 1914- 
ben mondotta a sors — mint neki egykor 
Tiszaabádszalók öreg földművese — nemcsak 
beesteledett, de már harangoztak is... A ha
rangszó megkondult s Hermán Ottó pihen a 
neki olyan drága anyaföldben.

Emléke örökké fog élni a magyar nép 
lelkében, az ő drága égi madarainak dalában. 
Egy-egy fülemile bizonyára rászáll ott Buda
pesten a Kerepesi-úti temetőben Hermán Ottó 
sirhantjára és szomorúan énekel leghűsége
sebb, legmegértőbb barátja: a „Madarai 
atyja11 halott porai felett.

Dr. Tulogdy János.

Terznésszeíi csap&s&k. iálején.

Vizlőlcsér. :

y

Tűzhányó-kitörés.

A mi földrészünkön a szárazság, okozott 
óriási károkat. Amerikában pusztító viharok, 
a föld több részén földrengések és tűzhányó 
kitörések felemlítették meg az emberiséget. 
Képeink két természeti csapásról készültek. 

Az egyik azt a viztölcsért mutatja be, a-tM- 
lyik Amerika partvidékén sepert végig. A 
viztölcsér mindent elpusztított, ami útjába, 
került. Másik képünk egy Japánban levő 
hányó hegyet mutat be működése közbe*
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’A Magyar Nép előző számá
ban „Nyári maírvetés" címen 
cikket közöltünk azokról a gaz
dasági és művelődési mozgal
makról, amelyek közelebbről 
folytak vagy fciynak le. Ezzel a 
cikkel kapcsolatban, érdemesnek 
tartjuk az alábbiak közlését

A Magyar Nép egyik olvasó ja hasznos 
gondolatokban bővelkedő levélben szól hozzá 
j gazdasági tanfolyamok és általában a mű
velődés és tanulás kérdéseihez. Levelében ki
fejti, hogy a magyarságnak minden alkal
mat meg kell ragadnia, hogy jó könyvekből 
és tapasztalatokból okulva, gazdálkodásán 
javítson. Előadja levelében, hogy minden em
lő meg tud élni, ha egészsége van, csupán 
tanulnia kell, hogy munkájában követhesse 
íz eddig szerzett tapasztalatokat. Annál in- 
iább ajánlja a gazdasági tanfolyamok’ hall
gatását és könyvek olvasását, mert nincs min
denkinek annyi pénze és alkalma, hogy maga
sabb fokú gazdasági vagy tudományos isKo- 
'íkat járhasson. Következőleg csak az a mód 
íll aj okos ember rendelkezésére, hogy azok
tól tanuljon, akik foglalkozásuknál, tehetsé
géi fogva hivatva vannak a tanításra.

Az egyszeri! sorokban mély gondolatok 
hódnak meg. így például azt javasolja, 
^27 az állásnélkül maradt magyar tisztvi- 
ielők igyekezzenek falvakon elhelyezkedni. 
Ezáltal nemcsak a maguk és családjuk meg
élése válik sokkal könnyebbé, hanem se- 
ítségére lesznek tudásukkal és műveltségűk- 
hl a magyarságnak. így minden faluban lett-; 
■-“'fk vezetők, akik fel tudják világosítani a

a szükséges dolgokról.
Előfizetőnk érdekes példákat sorol fel 

l'ri vonatkozólag, hogy helytelen életfelfo- 
^:il és okszerűtlen gazdálkodással a leg-

— éríé&es íaisdc^ofc 

okosabb gazdasági tettek is károssá válnak.
Előadja, hogy ismer egy székely községet, 
ahol szőlőműveléssel kezdtek foglalkozni. A1 
szőlőművelés nyomán jólét keletkezett a köz
ségben. A nép körében a jólét miatt nagyon 
sokan munkátlanságra és ivÚsra adták fejei
ket. Levélírónk megállapítja, hogy ma már 
sokkal nagyobb értékű pálinkát fogyaszta
nak el a községben, mint amennyi értékű Bort 
termelnek. Az érdekes példák végén saját éle
téből ad elő egy reszt. Levelének erre vonat
kozó sorait szószerint idézzük.

— Fiatal házas koromban úgy gondol
koztam, hogy a tekintélyhez tartozik a do
hányzás. Csakhamar rájöttem azonban, hogy 
nincs elég jövedelmem ahhoz, hogy rendszere
sen dohányozzak. Azt is beláttam, vétkes do
log elfüstölni a pénzt addig, amig a konyhán 
hiány van sóban, ecetben és más olyan dol
gokban, amelyek hozzátartoznak a minden
napi megélhetéshez. Ezen az életmódon csak
hamar változtattam. Ügyesebb és takaréko
sabb: életmódhoz kezdettem. Lassan-lassan 
megsegített az Isten és olyan pénzfölöslegr® 
tettem szert, hogy hasznos könyveket és új
ságokat vehettem. Ezekből ma is állandóan 
tanulok és ezeknek köszönhetem, hogy boldo
gultam az életben.

Levelét azzal fejezi be, hogy ma, amikor 
a magyar tisztviselők és magyar munkások: 
mindenünnen szorulnak ki, bizony nagyon 
meg kell szívlelni azokat az előnyöket, amiket 
a tanulás és az olvasás nyújt.

örömmel adtunk helyet ezeknek a so
roknak, mert régóta hirdetjük, hogy mostani 
bajainkon csak úgy tudunk győzedelmesked
ni, hogyha a szellemi tudás fegyverével sál
iunk síkra a nehézségek ellen.

I

pináén magyar ember jegyezze jól meg,
a magyar egyházak biztosító intézete a

MINERVA BIZTOSÍTÓ RÉSZVÉNYTÁRSASÁG”
lehat magyar kötelesség biztosítását ide átadni
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Komoly fordulat Hirota ja- 
páni külügyminiszter közölte a 
tokiói olasz nagykövettel, hogy 
Japánnak igen komoly és külö
nös gazdasági érdekei vannak 
Abesszíniában és ezért nem ma
radhat közömbös a háború lehe
tőségével szemben. Ez a bejelen
tés, bár nem jelent a háborúban 
részvétellel való egyenes fenye
getést, mégis az amúgy is nehéz 
külpolitikai helyzetet súlyosbító 
váratlan és komoly fordulat. 
Olaszországra különösen azért 
jelent nagy és kellemetlen meg
lepetést, mert Japán római 
nagykövete nemrégiben azt kö
zölte az olasz kormánnyal, hogy 
országának Abesszíniában nin
csenek politikai érdekei s bár a 
tokiói nyilatkozat gazdasági ér
dekeket említ, a nyilatkozat 
egész hangja ellenséges Olaszor
szággal szemben. A japáni kül
ügyminiszter bejelentése nagy 
felháborodást keltett egész Olasz 
országban s azt a gyanút, hogy 
a bejelentés hátterében egy eu
rópai nagyhatalom áll — nyil
vánvalóan Anglia. Ez a feltevés 
bizonyára túlzott, de az kétség
telen, hogy Anglia nem helyesli 
az olasz eljárást s azon van, 
hogy Olaszország vigye a Nép
szövetség elé panaszait és az 
ennek döntését követő három hó
nap eltelte előtt ne indítson há
borút, mert a Népszövetség sza
bályai így rendelkeznek, Abesz- 
szinia pedig tagja a Népszövet
ségnek s így joga van annak vé
delmére. Most már a francia 
kormány is kezd hajolni az an
gol állásponthoz, mindez azon
ban aligha akadályozza meg a 
háború kitörését, annak pedig 
lse nem látható következményei 
Főhetnek,''’'' "

Nyugtalanság Németország
ban. A legutóbbi időben elért 
nagy külpolitikai sikerek után a 
belső fronton támadtak bajai a 
német kormánynak. Mozognak a 
kommunisták — ez magyarázza 
a folyton ismétlődő és erősödő 
sztrájkokat, de legalább is a kor
mány szériut, az ellenintézkedé
sek hatásosak. A következménye 
egyfelől a munkásszervezetek 
tömeges feloszlatása, másrészt a 
nemzeti-szocialista szervezethez 
nem tartozó jobboldali alakula
tok háttérbe szorítása, illetőleg 
a nemzeti szocialista keretekbe 
olvasztása. Végül ez volna oka 
annak a kíméletlen harcnak is, 
amit a kormány a „politizáló*' 
katolikus szervezetek és a zsidók 
ellen inditott. Mindebből az lát
szik, hogy titkos erők működnek 
Németországban Hitler ellen, 
még pedig nem is eredmény 
nélkül.

Tüntetések Franciaországban. 
A nemzeti ünnep elmúlt minden 
véres összeütközés nélkül, de 
azután napvilágra kerültek a 
kormány erélyes takarékossági 
intézkedései, amelyek megint 
emelik, az adókat s érzékenyen 
csökkentik a. közalkalmazottak 
illetményeit. Emiatt ország
szerte nagy az elkeseredés, a- 
rnely hatalmas tüntetésekben 
nyilvánult meg úgy, hogy sok 
helyen, a karhatalomnak kellett 
közbelépnie, A baloldali pártok 
közösségre léptek a kommunis
tákkal sőt a frontharcosokkal is 
és el vannak szánva rá, hogy 
ősszel megszerzik a hatalmat, 
így Franciaország is nehéz na
poknak néz elébe.

„London romokban". Az angol 
légi haderő hadgyakorlatot ren
dezett London felett s a • védő 
légi hadosztály .minden elszánt
sága ellenére — természetesen 
csak elgondolásban — végzetes 
eredménnyel végződött. London

romokban hevert volna, .ha a 
támadás valóban háborús tárna, 
dás lett volna. Ezért nagy ara, 
nyokban folytatják a légi had, 
erő s a védelmi berendezések 
fejlesztését. Annál inkább, mert 
Baldwin angol miniszterelnölr 
szerint „nagyon nyugtalan idő
ket élünk".

Tüntetések Zágrábban. Macsek 
horvát parasztvezér születése 
napján óriási -tüntetések voltak 
az önálló Horvátország mellett 
Sok véres összeütközés volt,, de 
a karhatalom nem volt képes a 
tömeget megfékezni.

A mikádó üdvözlete Japán 
császára az Abesszin király szü
letése napjára üdvözlő táviratot 
küldött. Ennél fényesebben 
semmi sem bizonyíthatja a ja
páni politika irányát.

. Párbajozhainak-e a nők? Ej? 
budapesti hölgy lovagias elégtételt 
kért egy úrtól. Erről az esetről 
rendkívül érdekes cikket közöl í 
Délibáb uj száma, amely 100 (Ml 
terjedelemben és kitűnő tartalom
mal jeleut meg. A pompás színházi 
képeslapban illusztrált rádióm®’- 
rókát, novellát, egyfelvonásos e®- 
darabot, slágerszövegeket, színház: 
beszámolókat, remek filmrovat 
és több mint száz képet- talál 8! 
olvasó.

Megiif águü a pa?P,3
MINERVA 

papirílzleíben
Sír. Heg. Marta No. t 
még mindig a régi ■
OLCSÓ áron lap1 f,íf

Irópapirok (
Füzetek \

írószerek i
Üzleti könyvek |

Rajzpap-irok
Préseltképek i

Stnniol
Kcrtcnok
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Átszervezik a kormányt. A 
kormány átszervezése körül 
uralkodó bizonytalanságnak 
most véget vetett, hogy Tata-, 
rescu miniszterelnök Inculet 
belügyminiszterrel együtt ki
rályi kihallgatáson jelent meg 
Sinajában. Hir szerint a minisz
terelnök a királynak feltárta a 
kormány helyzetét, kijelentve, 
hogy kívánatosnak tartja a kor
mány átszervezését. Valószínű
leg két-három minisztert fognak 
kicserélni. A kormány átszerve
zése szoros összefüggésben áll a 
legutóbb történt pénzügyi és 
gazdasági eseményekkel.
Tatarescu békét teremt a li

berális pártban. Tatarescu mi
niszterelnök nyári szabadságát 
megszakította és visszatért Bu
karestibe. Tatarescu hirtelen 
irtaíása azzal áll kapcsolatban, 
hogy a liberális pártban még 
mindég vannak kisebb elégedet
lenkedő csoportok. A miniszter
einek, miután Bucurestibe érké
nt, azonnal tanácskozásra 
hívta össze a kormány tagjait, 
hogy velük a teendőket megbe
szélje. Különben a miniszterel
nök munkája most nagyon köny- 
nyüvé vált azáltal, hogy a párt
elnökkel teljes egyetértésben 
M meg intézkedéseit.

r- 
-x? A

Keleti Ú jság
| Erdély
legolvasottabb magyar lapja.

Tartalmas. Megbízható. 
Szórakoztató.

Az Országos Magyar Párt 
hivatalos lapja.

OREÓPM&FR GYOMRA 
r/tkán jd; étkezés 
ELŐTT E6T KOCKA 
CUKRON PÁR 
CSEPP DIANA 

éÓSBORSZES
.... POMPÁS \/i, 
ETVÁGYűERJESZTŐY-

Újabb fejlemények a Skoda 
ügyben. A Skoda-féle fegyver
szállítási botrány hullámai nem 
akarnak elsimulni. A Bra^ov-i 
börtönben levő Seletzkyt, Sko- 
dáék volt Bucure-jti-i ügynökét 
a vizsgálóbíró újból kihallgatta. 
Seletzky kezdetben éppen olyan 
gavallérosan viselkedett, mint 
a főtárgyalás alkalmával, ami
kor az ügybe belekevert vezető
emberek neveit nem adta ki. 
Hét óra hosszat tartó kihallga
tás után azonban Seletzky meg
tört. Hir szerint Seletzky sok 
neves politikusnak és katona
tisztnek a szerepével kapcsolat
ban súlyosan terhelő vallomást 
tett. A vizsgálóbíró nyilatkoza
téból azt lehet sejteni, hogy Se- 
letzkynek kapcsolata van Maniu 
sógorával, Boila Romulussal.

Miért utazott Maniu külföldre? 
Belpolitikai rovatunkban közöl
jük, hogy a Skoda-féle fegyver- 
szállitási botrány újabb fejezet
hez érkezett. A Bucure§ti-i új
ságok ezzel hozzák kapcsolatba 
Maniu hirtelen történt külföldi 
utazását. • Állítólag Maniu a 
Skoda-iigy okmányainak valódi
sága után kutat Prágában és 
Bécsben. Az Adovorul cirnü új
ság azonban azt állitja, hogy 

Maniu utazása a Habsburg el
lenes front megszervezésével ál? 
kapcsolatban.

Megkezdték Dnnltreescu tábor
nok felebbezésének tárgyalását, 
A esendőrség főparancsnokának 
bűnügyében megkezdődött a fo- 
lobbezési tárgyalás. Dumitresca. 
tábornok védői hangoztatják,, 
hogy a hadbíróság tagjai között 
nem foglalt helyet esendőrtiíit 
és igy az ítélet nem törvényes. 
Ezenkívül különböző módon 
igyekeznek a tábornok ártatlan
ságát bizonyítani

Mikor kell férjhez mennif 'Á 
férjhezmenés problémájáról rend
kívül érdekes cikket közöl Tolihsí 
Világlpja uj száma, amely nagy 
terjedelemben és gazdag tartalom
mal jelent meg. A legkiválóbb ma
gyar írók novellái mellett remek 
illusztrált cikkeket, nagyszert 
folytatásos regényt és közel sz-áa 
pompás képet talál az olvasó a nép
szerű képeslapban.

A „Magyar Nép“-et 
terjeszteni 
magyar kötelesség ?

i

I
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Hogyan lehet állampolgársá
got nyerni? A törvények és ren
deletek értelmében az állampol
gársági listákba való felvétel 
utolsó határideje 1933 szeptem
ber 1-én lejárt. Az igazságügyi 
minisztérium azonban lehetővé 
akarja tenni az ügyek további 
rendezését is még pedig a kö
vetkező módon. Az igazságügyi 
minisztérium 52,998 számú ren
deleté értelmében mindazok, 
akik az állampolgársági listából 
kimaradtak, kérhetik felvételü
ket ugyanolyan módon, mint azt 
a külföldiek kérik. Vagyis 660 
lejes kérvénypapiron honosítás 
iránti kérést kell, hogy intézze
nek az úgynevezett naturalizáló 
bizottság elnökéhez.

Zivatarok országszerte. A me
leg időjárás után az ország te
rületén zivatarok köszöntöttek 
be. Az Ókirályságban és Erdély
ben a villám több helyen oko
zott halálos szerencsétlensége
ket. ’Boto^ani-ban egy gazdát 
négytagú családjával együtt 
agyonsujtott a villámcsapás. Si- 
biu közelében kiránduló társa
ság közé csapott a villám és egy 
leányt megölt.

Letartóztatták a református 
lelkészt és községi birót. Az Ér- 
melléki Chereusa községben a 
csendőrök letartóztatták Fejér 
Károly református lelkészt, 
mert a parochián lepecsételt és 
leltári számmal ellátott, magyar 
időkből visszamaradt zászlót ta
láltak. A lelkész előadta, hogy 
a zászló az egyházközség tulaj
dona s mivel nem lehetett hasz
nálni, jól becsomagolta és lepe
csételte, hogy meg legyen 
őrizve. Fejér Károly református 
lelkészt az ügyészségre kísérték. 
.Egyidejűleg letartóztatták Tö- !x. ■■ - '. . L ■ 

rök Elemér földbirtokost, mert 
kertjében dohányvágó gépet 
találtak. Török Elemért szaba
don bocsátották, mert bebizonyo
sodott, hogy valamelyik rossz
akarója helyezte el a gépet a 
kertben. A községben ugyanis 
van egy párt, amelyiknek nem 
tetszett, hogy Török Elemért 
választották meg községi bíró
nak.

Bizonytalanság a nyelvvizs
gák körül. A kisebbségi tanárok 
és tanítók tanfolyama az óki
rályságbeli Bárlad városban 
megkezdődött. A rendelkezések 
annyira ellentmondóak, hogy a 
kisebbségi tanitók még azt sem 
tudják, hogy kell-e vizsgára áll
mok, vagy pedig vizsga nélkül 
fog végetérni a tanfolyam? Na
gyon sok olyan tanító van a 
nyelvtanfolyamon, akik diplo
máikat az utóbbi években sze
rezték, tehát tökéletesen beszé
lik a román nyelvet. Vannak 
olyanok is, a tanfolyamra ren
delt tanitók között, akik már si
kerrel letették a nyelvvizsgát. A 
magyar kisebbségi tanárok és 
tanitók nagy érdeklődéssel vár
ják, hogy a minisztérium ho
gyan dönt sorsuk felől?

Földigázt találtak Magyaror
szágon. A Sopron megyei Mi
hályi községben olaj és földgáz 
után kutattak. A fúrásokat dr. 
Pap Simon erdélyi származású 
főgeológus vezette. Nagy mély
ségben földi gázt találtak. Hír 
szerint a földigáz mennyisége 
csaknem akkora, mint egyes er
délyi gázkutakban. A földi gázat 
valószínűleg Bécsbe fogják ve
zetni, mert Becs nagyon közel 
van Mihályi községhez.

Kártyások megrendszabályo- 
zása. A munkaügyi miniszter 
rendelkezése értelmében társas 
körökben semmiféle kártya vagy 
máj) játékok, amelyen pénzt le- i ; . . t . -v. * . . . 

hét nyerni vagy veszíteni, nem 
szabad délután 4 óra előtt meg-, 
kezdeni. Előirja továbbá a mun
kaügyi miniszter, hogy hajnali 
4 óra után sem szabad pénzben 
kártyázni.

Finom hentesáru Constantá- 
han. Constantában közelebbről 
többen megbetegedtek a Valcu 
szalámigyárban vásárolt hentes
áruk fogyasztása következtében. 
A megbetegedésekkel kapcsolat
ban vizsgálatot vezettek be a 
gyár ellen. A vizsgálat alkalmá
val megállapították, hogy beteg 
és elhullott állatokból, továbbá 
kutya, macska és nyulhus fel
használásával készítették a hen
tesárukat. Az esettel kapcsolat
ban letartóztatták Joan Popescu 
vágóhídi tisztviselőt.

Szilágysági községek vesze
delme. Chege községben óriási 
tűzvész pusztított. A nagy szá
razság és szélvész miatt a lám 
gokban negyven gazdának csak
nem minden vagyona megsem
misült. A községbeliek és a 
szomszéd község lakossága min
dent megtettek a veszedelem el
fojtására, azonban tehetetlenek
nek bizonyultak a pusztító lán
gokkal szemben. A falu népe 
nagy kétségbeeséssel tárgyalja a 
borzalmas tűzvészt. Különös vé
letlen, hogy ezelőtt éppen 13 esz
tendővel ugyanazon a napon 
szintén nagyobb tűz pusztított a 
faluban. A hatóságok megtették 
az intézkedéseket a károsultak 
megsegélyezésére.

Hasonló veszedelem érte Sauca 
község, lakosságát. A cséplő szé
rűn meggyulladt egy asztag és 
a fél község 'termése a lángok 
martalékául esett. A cseplőge? 
is elégett és sok gazdának min
den terméso megsemmisült. Kö
rülbelül harminc vagon gabona 
égett el.
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4. Lőrinczy Ferenc, Bedelcan 
Diomed, C. Stan, Ősz Sándor és 
Ferenczy Gábor: Magyar olvasó
könyv, természettudomány, szám
tan, limba romána, carte de cetire, 
tsloria si geográfia az el. isk. 11. o. 
számára. (Eng. 84.422—1933. és 
98674—1933. sz. alatt.) Ara 80 lej.

5. Lőrinczy Ferenc, Bedelean 
Diomed, C Stan, Ferenczy Gábor, 
Káli Sándor és Felméry Sándor: 
Magyar olvasókönyv, természettu
domány, földrajz, számtan, mér
tan, limba romána, carte de cetire 
si istoria a magyar tannyelvű ele
mi iskolák IV. o. számára. (Eng. 
84418—1933, 95.388—1933, 97365 
— 1933, 98673—1933. sz. a.) Ara 
90 lei.

Magyar rendőrtisztek Romá
niában. Julius hónap végén na
gyobb számú magyar rendőr
tűzi érkezett Romániába. A ma
gyar rendőrtisztek a romániai 
rendőrtisztek két év előtti láto
gatását adták vissza. A magyar 
rendőrtisztek ki rá ndul ásókat 
rendeztek és Románia közbizton
sági szervezetét tanulmányoz
ták.

A valutacsalás fejleményei. A 
lapunk előző számában közölt 
valutacsalás újabb hullámokat 
vert fel. A Bucure§ti-i rendőr
főnök letartóztatása után több 
kihallgatást eszközöltek és több 
gyanúsítottat vettek őrizetbe.

1 magyar tanítók figyelmébe!

1 lezárult iskolai év folyamán 
I magyar tannyelvű elemi iskolák 
igr.agyobb része bevezette és ki
abálta a Minerva Rt. könyv
dó vállalat kiadásában megje- 
jiit egységes tankönyveket. Az 
íÍíjh’í és egyházi szakbirálók egy- 
'•gma elismeréssel ajánlották a 
tJnyvefc kiadását és az egy évi 
l^ukorlati használat teljesen iga- 
$a azokat a reményeket, amélye- 
'jta tanítóság ezekhez a tanköny- 
átJifz fűzött, Gyakorlati tanfér- 
'tik ismertettéktt tankönyvek ki
fli használhatóságát cs az azok 
itiíii elért eredményeket. A kiadó 
$<M az elmúlt év folyamán 
fe. mint 2000 darab ismertetési 
fíldinyt küldöti szét s igy a tani- 
Iwj túlnyomó nagy részének 
táljában állott személyesen is 
íttanulmányozni a legkiválóbb ro
mán és magyar iankönytirók által 
í pedagógia összes követeimén goi
nk figyelembe vétele mellett ösz- 
willitott, feltűnően szépen illusz- 
trílt és nyomdatechnikailag is tet- 
ueiősen kiállítóit tankönyveket. A 
í»k szemléltető kép és ábra, a 
Bénítani részekben pedig a bő pél- 
klár nagyban megkönnyíti a la- 
íífó munkáját. s feltétlenül bizto- 
litjn az eredményt. Amennyiben 
Amelyik tanító ur még nem krt- 
ptl volna ismertetési tiszteletpél- 
myt, forduljon a Minerva író
ibbal és Nyomdai Rt.-hoz, Cluj, 
í'i'. Báron L. Pop No. 5, ahonnan 
t pultos cim közlése melleit meg- 
bpj« az őt érdeklő tankönyvet.

A szóbeli levő tankönyvek szer
binek nevét, a könyvek főbb tár- 
S'A engedélyezési számát és árát 
& alábbiakban adjuk:

1. Fejes—Felméry-Dócziné: Uj 
1P>C. A jelképes irvaolvasó és fo- 
tonimikai módszereket egyesitó 
IkC és olvasókönyv az elemi nép- 
idnlák számára. (Eng. 487—1931. 
tiiis.perm. sz. a.) Ara 24 lej.

I. Fejes—Felméry—Dócziné: Ve- 
tirlönyv az uj ábécéhez. Ara 8 lej. 

ü ? Felméry Sándor, Lőrinczy 
y enc, Iledelean Diomed és Ősz 
rindor: Magyar olvasókönyv, 

■á'iüan és egyéb tudnivalók az 
' í’uí iskolák II. o. számára. (Eng'. 
í!'«n én 9588—1933. sz. a.) 
•''1 50 lej.

Az üggyel kapcsolatban Tata- 
rescu miniszterelnök erélyes 
rendeletet adott ki a visszaélé
sek megakadályozására. A mi
niszter rendeletét az összes ható
ságokkal közölték és kötelezték 
a vidéki hatóságok vezetőit, 
hogy azt szigorúan tartsák be. 
Az esettel kapcsolatban a Ro
mán nemzeti bank kormányzója 
lemondott állásáról és igy érde
kes fejlemények várhatók.

Rosszul végződött tréfa. 
Ghenci Simion Bicaz-Ardelani 
pásztorlegény meg akarta tré
fálni Tataru Teodor Bicaz-i 
gazdát. Éjszaka egyik társával 
Tataru kalyibájához lopódzott. 
A' két legény a kalyiba közelé
ben a farkas Üvöltését utánozta. 
Tataru felkapott egy fejszét és 
az ablakon az üvöltők közé 
vágta. A fejsze fejen találta 
Ghenci Simiont, aki azonnal 
meghalt.

Büntetés a szinehagyott zászló 
miatt. A Sanislau-i római kat- 
holikus plébániát ezer lej pénz
büntetéssel sújtották, mert a 
templom tornyára kitűzött ro
mán nemzetiszinü zászló szine
hagyott volt. Magyar Bálint 
plébános az ítélet ellen felebbo- 
zett.

Ig
1

Az erdélyi szervezett magyar gazdatársadalom egyet 
jen köz- és mezőgazdasági szaklapja az x

ERDÉLYI GAZDA
az Erdélyi Gazdasági Egylet hivatalos lapja. Szerkesztő- í 
ség és kiadóhivatal: CLUJ. Strada A. Muregan 10 szám. |

A lapot az E. G. E. tagjai 60 lej évi tagdíj elie- | 
nében tagsági illetmény fejében kapják. Nem tagok | 
részére is az évi előfizetési dij mindössze 80 lej. A lap | 
megjelenik minden hó 1-én. t

Lépjen be minden magyar gazda az Erdélyi Gazda- | 
sági Egylet tagjai sorába. Tagsági nyilatkozatot és mulat- | 
ványszámol az E. G E díjtalanul küld, úgyszintén | 
gazdakörök alakításához szükséges részletes útmutatót is ||

)
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Mii kell tudni a Családi ábécé 
használatáról?

• Szerkesztőségünk „Aggódó" 
edáirással levelet kapott. A le
vél írója elpanaszolpja, hogy a 
Homoród völgyében a csendőrök 
s Minerva által kibocsátott ké
pes, Családi Ábécét elkobozták. 
Közöljük, hogy a Minerva által 
kibocsátott Családi Abécés 
könyv cenzúrázva volt s annak a 
családban való használata ellen 
senki sem emelhet kifogást. Mint 
már többször irtuk, iskolába az 
ábécét nem szabad elvinni, mert 
iskolai használatra nincs enge
délyezve. Ismételten felhívjuk 
tehát olvasóink figyelmét, hogy 
az ábécé szabadon használható 
és csupán arra kell figyelemmel 
lenni, hogy a gyermekek az is
kolába ne vigyék el.;

Halált okozott az eper. Belani 
községben, Bokor mészáros kis 
fia nagyon sok fái epret evett. 
A fin a fái epertől súlyosai- 
megbetegedett. A kétségbeesett 
szülők orvost hivattak, azonban 
az orvos már nem tudott segí
teni, a haldokló gyermeken.

Elítélték a kémszervezet tag
jait. Több heti tárgyalás után 
ítéletet hoztak a Giurgiu-ban 
leleplezett kémkedési ügyben. 
A hadbiróság Antonescu főhad
nagyot 20 évi kényszermunkára, 
Putnik Ferenc magyar hajózási 
tisztviselőt 15 évi börtönre, több 
vádlottat évekig tartó börtön
büntetésre ítélt. Ágh Géza ma
gyar állampolgárt 15 évre Ítél
ték, az elitéit azonban elfoga- 
tása előtt elmenekült. .

Derék magyar ember halála. 
Keőszeghi Horváth Fe
renc, gyógyszerész 64 éves korá
ban a Cluj megyei Hida-n meg
halt Az elhunyt minden magyar 
megmozdulásban résztvett és 
igazi, derék .vezetője volt né
pének.

Budapesten fog készülni az 
első román hangos film. Musa- 
tescu román iró a budapesti 
Hunnia filmgyárban járt és 
tárgyalásokat folytatott, hogy 
román színészekkel román 
nyelvű filmeket készítsenek. 
Minden valószínűség szerint az 
első román hangosfilm elkészí
téséhez rövidesen hozzáfognak. 
A román iró a legnagyobb el
ragadtatás hangján nyilatko
zott a magyar filmgyártás fej
lettségéről. Kijelentette, hogy 
addig, amíg a Bucure§ti-i film
gyár felépül, a román filmeket 
Budapesten fogják készíteni, 
mert a budapesti gyárat megfe
lelőbbnek tartja a bécsinél.

Halálos szerencsétlenség a 
Dunán. Az ókirályságbeli Tur- 
tucaia helység mellett halálos 
csónakszerencsétlenség ‘ történt. 
Victor Brebu tanító családjával 
és nagyobb társasággal csónak 
kirándulást rendezett a Dunán. 
A csónakot a viz sodra egy ma
lom alá sodorta. A csónak fel
borult és a társaság a malom ke
rekei alá került. Öten a vízbe 
fulladtak.

Baj a kétnyelvű pecsétek 
miatt. A kisebbségi felekezeti 
iskoláknak a közoktatásügyi 
miniszter régebben megengedte, 
hogy kétnyelvű pecséteket hasz
nálhassanak az általuk kiadott 
okmányokon. A rendelkezést ' a 
kisebbségi iskolák megvalósítot
ták olyan módon, hogy a ma
gyarnyelvű szöveg mellett ro
mánul is .elhelyezték ' az , is
kola nevét pecsétjeiken. Újab
ban a közoktatásügyi miniszter 
rendelete értelmében csak ro
mán nyelvű pecséteket használ
hatnak az iskolák. Ebből súlyos 
zavarok származtak. A katona
ságnál ugyanis önkéntességi 
vagy más jogok elismerése al
kalmával nem veszik figyelembe

az olyan bizonyítványokat, ame
lyeken kétnyelvű pecsét van, 
holott ezek a bizonyítványok 
még abból az időből származ
nak, amikor a közoktatásügyi 
miniszter intézkedése alapján 
kétnyelvű pecsétet használhat
tak, az iskolák. Az iskola fenn
tartó, egyházi főhatóságok az 
ügyben megfelelő lépéseket fog
nak tenni.

Vasúti szerencsétlenség történt 
Lengyelországban; A Lengyel
ország északi részében fekvő 
Eladom állomáson vasúti sze
rencsétlenség történt.' Egy sze
mélyvonat belefutott az állomá
son vesztegelő másik vonatba. 
Szerencsére a vesztegelő vonat
ból az utasok már kiszállottak 
és igy csak kisebb méretű sze
rencsétlenség történt. Negyven 
utas sebesült meg súlyosabban, 
Az utasok közül többnek az ál
lapota válságos.

Szigorúan büntetik azokat, 
akik nem vesznek részt az elő
zetes katonai kiképzésben. La
punk egyik előző számában 
részletesen foglalkoztunk azok
kal a kötelezettségekkel, ame
lyek az előzetes katonai kiiáép- 
zóssel kapcsolatban hárulnak a 
fiatalságra. Hogy mennyire in
dokolt volt a kérdés részletes is
mertetése, igazolja, hogy lapunk 
több olvasójától kaptunk pana
szos sorokat. Többen írták, hogy 
büntetésbén részesültek, mód 
nem vettek részt az előirt gya
korlatokon. Ismételten figyel
mébe ajánljuk tehát olvasóink
nak, hogy az előzetes katonai 
kiképzésre vonatkozó rendelke
zéseket tartsák be.

Baleset történt a körhintán. 
Clujon a körhinta egyik kape’a 
kiakadt és egy szolgálóleány 
közönség közé zuhant. A szere--' 
esetlenség alkalmával tiib’1-- 
megsebesültek.
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1 Milyen nyelven tanithatnak a 
Cáréi vidéki római katholikus 
iskolákban? Ismeretes, hogy a 
Garei vidéki római katholikus 
egyházközségek által fenntar
tott iskolákra nézve a közokta
tásügyi miniszter elrendelte, 
hogy tanítási nyelvük német 
legyen. Az érdekelt egyházköz
ségek kéréssel fordultak a mi
nisztériumhoz, hogy a rendeletet 
yál ja .meg. Később köz
igazgatási pereket indítottak, 
hogy a magyar tannyelv visz- 
szaállitását ki lehessen eszkö
zöl ni. Az ügy mostani helyzeto a 
következő. A minisztérium úgy 
határozott, hogy Camin és Tas- 
nad római katholikus iskolái 
tovább is zárva maradnak, mert 
az elmúlt iskolai évben nem 
folyt azokban tanítás. Szeptem
bertől kezdve uj működési en
gedélyt kell kérniük a miniszté
riumtól. Sanislau, Moftinul-ma- 
re^s Capleni községek iskolái
nak nyilvánossági jogát meg
vonták és csak működési enge
délyüket hagyták meg. Egyben 
közölték, hogy inspektor fog ki- 
Bzállani a helyszínére, aki előtt 
a szülőknek nyilatkozatot kell 
tenniük, hogy milyen tannyelvű 
iskolába óhajtják járatni gyer
mekeiket? A miniszter által ki
küldött inspektor nehány héten 
belül megérkezik.

Elütött a vonat egy szekeret. 
Szerencsés kimenetelű vasúti 
baleset történt Raeosul de sus 
község mellett. A gyorsvonat el
ütötte a vasúti átjárónál Gyerő 
Mihály gazdálkodót. A mozdony 
elkapta a szekeret és ós félkiló- 
méteren keresztül tolta maga 
előtt. Csodával határos módon 

1 a gazda kisebb sebesülések árán 
életben maradt. Az egyik ló 
‘Megdöglött, a másik megmene
kült a szerencsétlenségből.

Kiesett a mozdonyból. ■ Cáréi 
közelében Tatár Joan mozdony
vezető kiesett a mozdonyból. A 
szerencsétlenül járt mozdonyve
zető agyrázkódást szenvedett és 
teste több helyen megsérült.

Nemzetközi tüzoHókongresszus 
volt Ungváron. A csehszlová
kiai Ungváron nemzetközi tüz
oltókongresszus volt. A kong
resszuson sok külföldi állam 
vett részt. Egyes országok tüz- 
oltóesapatofckal jelentek meg. A 
tűzoltók a kongresszus alkalmá
val versenyeket és bemutatókat 
rendeztek. Az érdekes gyakorla
tokat naponta 15 ezer ember 
nézte végig.

Sinaia közelében az árvíz el
mosott egy vasúti hidat. Emlé
keznek még olvasóink, hogy 
évekkel ezelőtt egy gyorsvonat 
alatt} leszakadt a Prahova hidja. 
Most megint könnyen végze
tessé válható szerencsétlenséget 
okozott a megáradt hegyi folyó. 
Egy hid Sinaia közelében az ár
víz miatt megrongálódott és 
két pillér összeomlott. Kis 
híja, hogy nem történt nagyobb 
szerencsétlenség, mert a gyors
vonat azelőtt nehány perccel 
haladt át a hídon.

Kirándulólányok szerencsét
lensége. A németországi Allo- 
steinban a leányiskola növen
dékei csónak-kirándulást ren
deztek. Az egyik bárka felborult 
és tizenhármán a vízbe fullad
tak.

A Magyar Nép-et terjeszteni 
magyar kötelesség!

írógépek
Smifh Premier No 60. Remin®- 
fon. Underwood és Corona irá- 
gépek svári árban kaphatók.

Gyári raktár amerikai és német 
írógép és sokszorosító kellékek
ből. Speciális javítóműhely az 

_ összes rendszerű gépek részére.
Használt írógépből nagy raktári

IRÖGÉPVÁLLALAT 
CLÜJ, STR. REGINA MARIA 33.

Erdély legjobb mezőgazdasági éshoz 
gazdasági szaklapja a

____ ____ ff__

Ös hÍ1I

Mutatványszámot ingyen küld a 
: kiadóhivatal: ClujStr. Báron L, Pop 

5. szám.

Előfizetési dija egész évre CSBSlS BO OBÍb



l&am&lkenyér — a kenyér.

Gazdasági rovatunkban egy idő óta a me
zőgazdálkodás haladásának legfontosabb és 
legérdekesebb eseményeiről számolunk be. — 
Megállapíthatták olvasóink eddigi cikkeinkből, 
hogy sok minden másképpen alakult az utóbbi 
időben, mint apáink idejében volt. Az emberi
ség szaporodása, életmódjának megváltozása 
kitörülhetetlenül rányomja bélyegét a mező
gazdasági termelésre is.

Fel kell említenünk például, hogy a nö«- 
vényi termékek, különösen pedig a zöldség és 
gyümölcsfélék fogyasztása utóbbi időben mind 
általánosabbá válik. A zsíros és nehéz hús
ételeket napjainkban már nem fogyasztják 
annyira, mint nehány évtizeddel ezelőtt. A ke
nyérnek mind nagyobb szerep kezd jutni, mert 
nemcsak nélkülözhetetlen tápanyagokat tartal
maz, hanem, mint újabban megállapították, a 
kenyér a vitamin anyagoknak is legjelentősebb 
forrása^ Tudnunk kell azonban, hogy vitamin
forrás nézőpontjából csak a barnakengér jöhet 
számításba. A barnakenyér különben táplálóér
ték ' tekintetében is értékesebb a fehérkenyér
nél. Régebben úgy hitték, hogy táplálóértéke 
nem éri utol a fehérkenyér táplálóértékét, mert 
a barnakenyér nehezebben emészthető, mint a 
fehérkenyér. Mai cikkünkben arról számolunk 
be, hogy ez a felfogás téves volt, mert bebizo
nyosodott, hogy a barnakenyér könnyű emészt
hetőség tekintetében sem marad el a fehérke
nyér mögött.

Érdekes kísérleteket végeztek a korpa 
emészthetőségére vonatkozólag. A korpában 
.van ugyanis a legtöbb értékes tápanyag, amit 
fehérjének nevezünk. A fehérebb liszt fajtákból 
sziták segítségével a korpát csaknem teljesen 
eltávolítják’ s ezért a fehér kenyérből hiányzik 
a buzaszcm legtáplálóbb része. Egy német

egyetemi tanár a következő módon bizonyította 
be, hogy a korpa nem teszi nehezen emészthe
tővé a kenyeret. Az említett tudós a búza- és 
rozs-korpát az emberi gyomor és bél emésztő
nedveivel keverte össze. így összekeverve a ke- 
keveréket az emberi test hőmérsékletén tar
totta és állandóan nagyitó üveg alatt figyelte, 
hogy mi fog történni?

Három óra múlva a fehérje vegyületeknek 
már mintegy háromnegyedrésze eltűnt a korpa 
sejtjeiből, annak jeléül, hogy a korpa fehérje- 
vegyületei sem nehezebben emészthetők, mint 
más növényi fehér jevegyületek. A német egyete
mi tanár kísérletei tehát igazat adtak azoknak, 
akik kétségbevonták, hogy a korpában gazdag 
barnakenyér nehezebben emészthető, mint a 
fehérkenyér. A hasznos vizsgálatok hozzájárul
tak annak bebizonyításához, hogy az egészsé
ges emberi emésztőszerv a növényi eredetű táp
lálék megemésztésével a legtöbb esetben min
den nehézség nélkül megbirkózik. Ez azonban 
nem jelenti, hogy bizonyos fajtájú gyomorba
jok (idegesség, gyomorsavtultengés) esetén a 
növényi rostban gazdag növényi. táplálékok ne 
okoznának emésztési zavarokat.

Ez a kísérlet fényes. bizonyság amellett, 
hogy ne tegyük értéktelenné a kenyeret a túl- 
ságba vitt szitálás által. Nemcsak egészségünk 
ellen vétünk, ha nem eszünk barna kenyeret, 
hanem anyagilag is károsodást okozunk ma
gunknak. Vegyük még ehhez hozzá, hogy a kor
pában vannak olyan értékes vitamin anyagok, 
amelyek a szervezetre nézve nélkülözhetetle
nek. Szívleljük meg az elmondottakat s most, 
amikor az első uj búzából készülő kenyerek d:>- 
gasztásához fogunk, értékesítsük a legújabb.'’' 
szerzett tudományos tapasztalatokat: ne enged
jük veszendőbe menni a korpát/
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Felvétel a lernut-i katholikus 
Téli Földin íves Iskolába.

A lernut-i katholikus földmives 
iskola az I. évfolyamot az 1934r~ 
35. tanévvel eredményesen befe
jezte s a-II. évfolyamot is meg
nyitja f. év október 15-án. Ez is
kola beláthatatlanul hasznos és ál
dásos működésének hatása kisgaz
da-társadalmunkban mihamarább 
nyilvánulni fog.

Falusi földműves szülők, akiír 
gyermekeiket nem adják középis
kolába, á kis családi birtokot job
ban és biztosabban meg nem tart
hatják gyermekeik számára,, mint
ha fiaikat az ilyen gazdasági is
kolába járatják, ahol azok a két 
év alatt az elemi gazdasági ismere
tek oly bőségét szerzik meg, amihez 
máskülönben soha hozzá nem ju
tottak volna. Egy egészen más lá
tókör nyílik meg e fiuk előtt a két 
évfolyam elvégzése után a falusi 
okszerű és rendszeres gazdálkodás 
módját illetőleg s ezenfelül a he
lyes gazdálkodás ismerete fokozott 
mértékben növeli bennük a földhöz 
és a családi birtokhoz való nemes 
ragaszkodás érzését is.

Ez a földmives iskola nem ma
gasabb gazdasági igényeket tá
masztó gazdatiszteket nevel, ha
nem gazdaságilag, képzett, falusi 
kisgazdákat, akik a két évfolyam 
alatt a szükséges gazdasági tudá
son felül általános ismeretekre is 
szert tesznek és az intelligencia oly 
fokát szerzik meg, mely, őket egy 
íves önkéntességre is jogosítja a 
katonai szolgálatnál.

A lernut-i kath. földmives isko
lának az elhelyezése szempontjá
ból is rendkívüli előnyei vannak, 
amelyek az iskolánál tervbevett 
további építkezések folytán csak 
fokozódnak. Az iskola fenntartó 
hatósága a falusi kisgazda-társa
som jövője érdekében, áldozatot 
tóm sajnálva, minden lehetőt 
r.egfesz, hogy az iskola a legtöké
letesebben teljesítse hivatását s 
■^feleljen a hozzáfűzött várako- 
asrknak. Azok a falusi szülök, 
i'í’.krck gyermekei az I. évfolya

mot elvégezték, megtudják Ítélni az 
■•■émérsyt, amely minden tekintet- 

• ■ kielégi',ö lelict. A magyar 
; o.iz'lál; az értük hozott nagy ál- 

azzal fogják igazán meg

hálálni, ha fiaikat tömegesen Írat
ják be a lernut-i kath. földmives 
iskolába.

A felvételre vonatkozó részletes 
tájékoztatót az alábbiakban közöl
jük:

Az erdélyi róm. kath. Egyház
megyéi Tanács a lernut-i bir
tokon két évfolyamú magyar 
tannyelvű földmives iskolát tart 
fenn.

A tanév kezdete október 15.
Felvétetik minden magyar anya

nyelvű tanuló 14—30 év között (15 
20 évesele előnyben, részesülnek), 
aki a TV. elemi iskolát elvégezte s 
akinek szülei legalább két kát. hold 
mezőgazdasági ingatlannal bírnak. 
Az iskola internátussal kapcsola
tos, ahová 20 éven, aluli tanulók 
[vehetők fel. t

Az internátusbán ellátási díj 
havi 400 Lei. Az iskola más dijat 
nem szed. Az elméleti oktatás okt. 
15-től ápr. 15-ig tart. A nyári fél
évet, ápr. 15-től okt. 15-ig a tanu
lók gazdasági munkával töltik el 
szaktanáraik utasításai szerint.

Az iskola a második évfolyam 
elvégzése után egy évi önkéntesi 
kedvezményre jogosít. Az iskolába 
felvétel iránti kérvények lehetőleg 
szept. 1-ig az iskola igazgatóságá
hoz (Iernut jud. Tárnává Micá) 
nyújtandók be.

i A kérvényhez mellékelendők:
1. Születési bizonyítvány (ke

resztlevél, vagy anyakönyvi kivo
nat).

2. Állampolgársági bizonyít
vány.

3. Elemi iskolai bizonyítvány.
4. A felvételt kérelmezőnek, 

vagy szüleinek vagyoni állapotáról 
szóló községi bizonylat.

5. Orvosi bizonyítvány.
6. Erkölcsi bizonyítvány (a lel- 

kés-zi hivataltól.)
A tanulók az internátusba ágy

neműt, fehérneműt és evőeszközt 
(kés, villa, kanál) kötelesek hozni.

Egyébként egyszerű, szokott ru
hájukban járnak. Gazdasági Iskolai 
Igazgatósága.

i Szövetkezet felhívása.

A „Siculia" Gyümölcsterme- 
lési Szövetkezet kidolgozott ter
vezéseit, közelebbi célkitűzéseit: 
a vármegyei gyümölcstermelés, 
gyümölcsvédelem és értékesítés 
megszervezése érdekében a „Si- 
culia“ Gazda-Lap c. havi értesí
tőjében közreadta és azt meg- 
küldötte . Odorheiü vármegye 
mindenik községébe a helyi veze
tőknek és értelmiségi egyének
nek, hogy annak értelmében és 
útmutatásai alapján minden 
irányban érdeklődést keltsenek z
fel és csatlakozást nyerjenek 
meg. Odorheiü vármegye terüle
tén már eddig is több község 
van, ahol a jól jövedelmező 
gyümölcstermelésnek jelenté
keny eredményeiről számolhat
nak be, e felhívás és útmutatás 
is arra buzdít, hogy mindenik 
községben az egész lakosság ka
rolja fel a gyümölcsfa ültetést, 
annak védelmét és az együttes 
értékesítés ügyét. Szövetkezeti 
alapon állva, igen sok kedvez
ményt nyerhetnek a tagok. Ma 
az erdélyi birtokosoknak legjö
vedelmezőbb gazdasági ágazata 
a gyümölcstermelés. A „Sicu- 
lia“ Szövetkezet nemes* törek
vését, a több jövedelemszerzés 
érdekében való munkásságát 
mindenki csak elismeréssel ve
szi tudomásul és követi annak 
buzdításait, útmutatásait.

Sok kárt okozott a szárazság. 
A julius havi szárazság egész 
Románia területén különösen 
pedig az alföldi részeken óriási 
károkat okozott. Egyes helye
ken a kukorica-termés teljesen 
elveszettnek tekinthető. Az Óki
rályság homokosabb vidékein a 
fák levelei is lehullottak a szá
razság következtében s igy sem 
kukoricára, sem gyümölcsre, sem 
szőlőre nem lehet számítani 
ezeken a helyeken. Erdélyben a
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julius hónap utolsó hetében bo- 
kovokezett esők valamit enyhí
tettek a bajon, a kukorica-ter
més azonban igy is nagyon két
ségesnek látszik.

Példaadó intézkedés. A Ma
gyar Nép hasábjain sokszor ir
tunk arról az óriási haszonról, 
amit a tarlóhántás jelent. Kö
zöltük, hogy a tarlóhántás se
gítségével gyomot irtunk és 
megőrizzük a talajban levő ned
vességet- Különösen ilyen száraz 
esztendőben óriási jelentősége 
yan tehát a tarlóhántásnak. 
Ciuc megyében közigazgatási 
utón át kötelezővé tették a tar
lóhántás elvégzését- Elrendelték, 
hogy aratás után azonnal, még 
a sorba rakott kalangyák elhor- 
dása előtt fej kell szántani a 
tarlókat.

PIAC
Mennyi búza termett Romá

niában?

A búza aratás Romániában 
Véget ért. Hozzávetőleges becs
lések szerint 300 ezer vagon 
búza termett Romániában. A 

termés mennyisége tehát ki
sebb, mint a tavalyi - esztendő
ben volt. A minőség azonban 
sokkal jobb, mint az előző évek
ben. Tekintettel arra, hogy bel
földön a búza fogyasztásában 
nagy visszaesés következett be, 
arra számítanak, hogy hetven 
ezer vagon búzát lehet külföldre 
szállítani. A búza külföldre való 
szállításának nagy jelentősége 
van, mert ezáltal sok külföldi 
pénz fog az országba jutni, ami 
jó hatással lesz Románia gazda
sági és pénzügyi életére.

Piaci árak Odorheiu-n.
Búza 72—76, rozs 65—66, zab 

26—28, kukorica 42—44, árpa 38 
—40 lej 20 literes vékánkint.

Piaci árak Carei-ben.
A Cáréi piacon zavar uralko

dik a búza ára miatt. A keres- 
kodők egyelőre nem vásárolnak 
búzát. A többi gabonák árai a 
következőképen alakulnak:

Rozs 220—230, kukorica 280— 
290, árpa 220-225, zab 280-290 
lej mázsánkint. A napraforgót 
250—360 lejjel fizetik minőség 
szerint mázsánkint.

Ipari nagygyűlés volt 
Sighi§oara-n.

A romániai kisiparosok Sighi- 
?oara-n nagygyűlést tartottak. 
A nagygyűlés keretében meg
tárgyalták azokat az általános 
iparos panaszokat, amelyek aj 
egész országban sújtják a kis
iparosokat. Különösen a beteg
ségéi yző pénztár és az adók ter
heivel foglalkoztak a nagygyű
lésen. Megvitatás alá került as 
egységes ipartörvény megalko
tása és a munkakamarák ügye is. 
Nagyjelentőségű felszólalások 
hangzottak el arról, hogy az ipa
rosokat is részesítsék a konver
zió kedvezményében. Sürgették 
továbbá a kisiparosok bankjá
nak felállítását. A gyűlésen Er
dély minden részéből résztvettek 
a kisiparosok kiküldöttei. Ai 
iparos nagygyűlés az iparosság 
panaszait emlékiratba foglalva, 
a miniszter elé terjesztette.

Szövetkezeti ünnep Dombravioaran.

A szövekezeti eszme térhódítását mutatja, 
hogy hétről-hétre jelentős szövetkezeti megmoz
dulásokról számolhatunk be. Közelebbről tartotta 
meg a Maros mentén fekvő Dumbravioara-i 
Hangya Szövetkezet -fennállásának 25 éves jubi
leumát. Az ünnepséget a nemzetközi szövetkezeti 
napon rendezték meg. Az ünnepségen résztvett a 
falu jeles szülöttje, dr. Kristóf György egyetemi 
tanár és Harmath János a Hangya szövetkezet 
.vezérigazgatója. Harmath János magasszárnya- 
lásu beszédben ismertette a szövetkezeti eszme 
jelentőségét. Kristóf György dr. arról a történel
mi jelentőségről beszélt, amelyet a falvak tölte
nek be egy nemzet életében.

„Magyar8ép“-et terjeszteni magyar kötelesség!

Meghívó szövetkezeti ünnepre.
Lapunk előző számában jeleztük, hogy a Mr 

ros mentének ebben a községben szövetkezeti ün
nepségre készülnek. Itt közöljük a meghívót

A Gernyeszeg és Vidéke Fogyasztási és Ér
tékesítési Szövetkezet alapításának 25 éves évfor
dulója alkalmából, 1935, augusztus 4-én, vasárnap 
tartandó ünnepély sorrendje:

Délelőtt 9 órakor gazdasági versenyek (ver 
senykaszálás, szántóverseny, marhahajtás, stb.) 
az állomás mellett. Délelőtt 11 órakor Istentis- 
telet. Istentisztelet után a szövetkezet helyiségei
nek megtekintése. — Délután 1 órakor közebéd i 
gróf Teleki majorban, a Nőszövetség rendezésé
vel. Ebéd után az érdeklődők megtekinthetik • 
XV-ik században épült műemlék-templomot, va
lamint a Teleki-kastélyt és annak múzeumát 1 
órakor a szövetkezet díszközgyűlése, a gróf I* 
leki majorban. (Dalárda éueke, üdvözlések, «d 

előadások). 8 órakor népbál.
Az előadások alkalmával előadást fogr*1 

tartani lapunk főszerkesztője, Gyallay Iks-’ 
kos és szerkesztője, dr. Szász Ferenc.
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Művelődési mozgalmak.
' Édös anyám, leiköm . . .

Nóta Lelőhely ; Szentgei ice-

Isten tud - ja, hogy mi - kor lesz visz - sza . íor - du - Iá - som !

UNITÁRIUS LELKÉSZEK 
KONFERENCIÁJA. Az Egyete
mes Unitárius Lelkészkor to
vábbképző napokat tartott Odor. 
heiun jul. 15,16. és 17. napjain. A 
tudományos és gyakorlati kér
déseket modern irányban és ma
gas színvonalon tárgyaló érte
kezlet igen értékes hit és egy- 
házépitő munkát végzett, mellyel 
a haladó szellemű unitárius egy
ház lelkészi kara újabb tanuje- 
lét adta annak, hogy átérzi tör
ténelmi hivatását a maga sajá
tos munka mezején a szabadelvű 
vallásos eszmék megélésében és 
hirdetésében.

Az értekezlet minden napon 
istentisztelettel kezdődött és vég
ződött. Julius 15-én reggel 9 óra
kor istentiszteletet tartott Kővári 
Jakab Chinusu-i leikész, mely 
után Pál Dénes lelkészköri elnök 
megnyitó beszédében rámutatott 
az unitárius lelkész hivatására, 
a vallástudomány igazságainak 
fejlettebb, tisztultabb formában 
való meglátásának fontosságára 
s a továbbképző napok jelentő.| 
ségére.

Azután a Lelkészkor megemlé
kezett Méltóságos és 'Főtiszte
lendő dr. Boros György püspök 
nr nyolcvanéves születési évfor
dulójáról s meleg hangú levél
ben üdvözölte az ősz főpásztort. 
Ugyancsak levélben köszönte 
meg Méltóságos Dr. Ferenczi 
Géza egyházi főgondnok ur üd
vözlő sorait.

Dr. Varga Béla teológiai ta
rai-, egyházi főjegyző; „Istenről 
való tudásunk gyarapodása a 
tudomány legújabb eredményei 
alapján" címen tartotta meg le
bilincselő. magasszinvonulu böl
cseleti előállását, melyhez a lel- 
kí szkör tagjai többen hozzászó-

lottak s a modern vallástudo
mány kutatásainak eredményeit 
hozták a hallgatóság elé.

D. u. 4 órakor: „Lelkészi pá
lyánk útvonalai" címen Gvidó 
Béla esperes előadása követke
zett, mely a lelkészi hivatás gya
korlati kérdéseivel egy (lelkészi 
élet gazdag tapasztalatai alap
ján foglalkozott

Este 7 órakor istentisztelet 
vo't, melyen igét hirdetett Ko
vács Lajos bra§ov-i lelkész az 
un’-árizmus szellemét kidombo
rító evangéliumi lelkülettel. A 
templomot zsúfolásig megtöltő 
gyülekezet az igehirdetés befe
jeztével egy felemelő szertar
tásnak volt szemtanúja. Ez alka
lommal tartotta esküvőjét Ür- 
mösi Gyula unitárius lelkész Fa- 
zakas Piroskával.

16-án reggel istentiszteletet tar
tott Lőrinezy' László Cadaciu-i 
lelkész, mely után dr. Kiss Elek 
teológiai tanár tartotta meg 
nagyértékü előadását: „A má
nak legégetőbb kulturális és 
teológiai kérdéseiről." A kultur- 
historiai szempontból gazdag és 
tanulságos előadás, mely az uni
tárius optimismus szellemének 
kifejezőjeként emelkedett ki a 
hallgatóság előtt, színes és érté
kes ismereteket nyújtott.

D. u. 4. órakor a Lelkészkor 
tagjai az egybegyült érdeklődő 
közönséggel kivonultak a város 
közelében levő Szejke-fiirdőre,] 
hol Orbán Balázs síremlékét ko- 
szoruzták meg, A nagy székely 
Ój-demeit gazdag emlékjbeszéd- 
ben méltatta Péter Sándor ny. 
lelkész, felidézve és követendő 
például állítva e nemzedék elé 
önfeláldozó jellemét és felbecsül
hetetlen munkásságát a székely 

kulturkinesek összegyűjtése és 
feljegyzése terén.

17-én a reggeli istentiszteletet 
Fülöp Árpád rácodul de jos-i lel
kész végezte, mely után Kovács 
Lajos bra§ovi lelkész: „Egyházi 
életünk felfrissítése" cimii dob 
gozata nyert ismertetést. A lel-, 
készeket legközlebbről érdeklő, 
gyakorlati kérdések, az egyházi 
élet megújhodásának vágya, 
szükségessége, a kibontakozás 
útjait kereső törekvések sora
koztak fel az előadás nyomán. 
Több életrevaló javaslat szülei 
tett a felvetett gondolatok kapj 
csán a Lelkészkörben, melyeki 
nek megvalósítása kétségtelenül 
előre lendíti utján e testvéri 
együttérzéssel, sok szenvedéssel, 
de lankadatlan kitartással dol
gozó testületet.

Lőrinezy Dénes bukaresti leb 
kész előadása „A- ma liberaliz
musáról" az őszi közgyűlés' ide-> 
jére halasztódott.

A továbbképző napok eredmé
nyeit Pál Dénes elnök foglalta 
össze, köszönetét mondva előa* 
dóknak, a résztvevőknek s az 
odorheiu-i vendégszerető gyüle
kezetnek.

A továbbképzőn tartott előadá
sok a Lelkészkor határozata 
folytán az „Unitárius Szószék c. 
folyóiratban fognak nyomtatási 
bán is megjelenni.

A tanfolyam 17-én este isteni 
tisztelettel végződött, melyen: 
igét hirdetett a népes gyüleke-, 
zetnek: Lukács Sándor ravai leli 
kész. Művészi énekével közremüi 
ködött Gyallay Domokosné, 
Ébert Andrásné orgonakisére. 
tével. Istentisztelet keretében 
Pál Dénes lelkész, köri elnök 
meleg szavakkal búcsúzott cl a 
vendéglátó gyülekezettől. .
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Kéí jó tanács.
Egyszer egy vidám kedélyéről ismert pap 

Slett részt községe birtokosának esküvőjén. 
{Az volt a helyi szokás, hogy az ünnepi lako
ma végén átadták az ifjú párnak a meghívott 
yendégek által hozott ajándékokat. A jómódú 
gazdának jómódú vendégei voltak s igy az 
ifjú pár szebbnél szebb ajándékokat, sok 
jezüstnémüt és egyéb drága holmikat kapott. 
iVégiil a kedves, derűs lelkű pap is fölállott és 
igy szólt az ifjú párhoz: „Én is úgy hiézem, 
hogy szívesen látott vendége vagyok az én 
jredves jó pátronusomnak s illenék, hogy én 
ás adjak valamit nászajándékul. Ilyen szép, 
értékes drágaságaim azonban, mint amilyene
ket itt az asztalon látok, nekem nincsenek. 
De azért mégis adok nászajándékot önöknek 
és meg vagyok győződve, hogy ha azt elfogad- 
jak és megtartják, egész életükben nagy hasz
nát fogják látni. Tudom, kedves ünneplő, 
ifjú pár, hogy nagyon szeretik egymást, a 
szülők is, önök is nagyon megvannak egy
mással elégedve. Úgy-e azt is óhajtják, hogy 
ez mindig igy maradjon? E cél érdekében én. 
ezt a tanácsot adom s ez az én nászajándé
kom: Jól jegyezzék meg és soha el ne felejt
sék, mindig tartsák szemük előtt és ahoz al
kalmazkodjanak, amit most mondok:. Minden 
embernek szokott lenni egyszer jó napja, 
máskor meg rossz napja. Ha már most az 
önök házas életében is előfordul majd olyan' 
na]), amikor úgy veszik észre, hogy a szere
tet és megelégedés körül valami nincs rend
ben, akkor gondolkozzanak igy: Vagy nekem 
yan ma „rossz11 napom, vagy neki. Hagyjuk 
csak, majd megint megjön a jó nap. Az ifjú 
pár nevetett az öreg pap furcsa tanácsán, de 
nem felejtette ok És az idő bebizonyította, 
hogy az öreg pap tanácsa nagyon jól bevál
tott Valahányszor házaséletükben — amint 
ez mindenütt megesik — rossz hangulat kere
kedett felül, egyikük mindig idézte:

— Vagy nekem van ma rossz napom, 
yagv neked. Hagyjuk csak, majd megint 
megjön a jő nap.

Erre mindakctton 'nevetlek és kibékült 
szívvel túlhaladtak félreértéseken, kedvetlen- 
Bég.-ken. Sokszor elmondották, Imgy az öreg 

pap nászajándékának vették a legnagyobb 
hasznát családi életükben.

Ez az egyik jó tanács, amelyet érdemes 
mindenkinek megjegyezni, érvényesíteni há
zaséletében.

Van egy másik kedves útmutatás is. Egy 
jóravaló kömives mester beszélte el ezüst la
kodalmán: y

Nálunk most is úgy van, mondotta felra
gyogó szemmel, boldogan a férj, mint június
ban, rózsa nyíláskor.

Hogy tudták ezt megszerezni s megtar
tani? — kérdezte az egyik vendég.

Elmondom kérem —■ szólt az eziistlako- 
dalmát ünneplő férfiú. — Az esküvő után, 
mikor a lakodalmi zene és zaj elhallgatott s 
mi együtt maradtunk a feleségemmel, meg
fogtam feleségem kezét, mélyen a szemébe 
néztem és ezt mondottam neki:

Édes társam, ne felejsd el soha: Azért 
lettünk egymásé, hogy az életet egymásnak 
nem nehezebbé, hanem könnyebbé tegyük.

A feleségem kedvesen ismételte a szót: 
Igen, ezt mondotta az én jó nagyanyám is. 
Segítenünk kell ■ egymásnak, hogy könnyebb 
legyen az életünk s ha nem szeretjük, nem 
becsüljük meg egymást, akkor mindig nehe
zebb s végül tűrhetetlen lesz az életiiM-.

Bizony sok küzdelmünk, gondunk és . ba
junk volt a huszonöt év alatt. Sokszor vol
tunk elkeseredettek, kedvetlenek, nem egy
szer lett volna egymással szemben felróni va
lónk, azonban ez a szó, ez a rövid kis mondat
mindig eszünkbe jutott és hol a feleségem, 
hol ón szólottánk igy: Nem nehezebbé, ha
nem könnyebbé!

Érdemesnek tartottuk idézni ezt a két 
egyszerű tanácsot. A mai élet nyugtalansága és 
gondjai között alig van szükségesebb és fon
tosabb dolog annál, mint hogy a családi haj
lékok békés, tiszta, felüditő szellemet biztosí
tani tudjuk, mert csak egy nyugalmas, szén 
családi életben nyerheti meg a küzdő ember 
lelke a szükséges felemelő, megszentelő, meg
újító erőket az elet nehéz küzdelmének sike
res nicgliarcolására.
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PJTYPALTTY.

Künn a mezőn. mini a tenger, hullámzik 
a búza 

lAmitor a lebbenő szél, játszadozva fuj ja. 
Búzaföldön, búza között, búzavirág kéklik, 
Pitypalattyos fiirj madárka oda rakja fészkű.

Pettyes tojás a fészekben, a fürj szeme

Mindenik egy kis fürjcsibe, a jövő reménye.

Ha majd kikéi, ha majd megnő, ennyi 
pitypalattyka 

lékkor lesz csak pitypalattyos a mezőnek 
hangja.

ligás mezőn játszadoznak, Gyuri, Feri, Jóska 
8 hallgatják, hogy milyen szép a pitypalattyos 

nóta.
Csak a fészket ne bántsátok, Gyuri, Feri, 

Jóska,
Úgy lesz csak a jövő nyáron pitypalattyos 

nóta!,

. Sebest Samu.

Pákásztanya.
'A pákász, az egykori bihari rétségnekt 

Kesárvilágnak ura és őslakója eltűnt, elfo
gott, mint Iccsapolás után a rét, a mocsár.

Az egykori nádrengetegek, ingoványok, 
kutak, zsombékok helyén ma eke túrja a tö- 
zeges, kövér televényt. Az eke vasa néha zök- 
ieu egyet. Beleütődik valami cövek, karó 
földalatti maradványába, talán a pákász- 
Unyhó mesteroszlopába, mely azt a sátor
fái, csúcsos nádalkotmányt támasztotta.

A pákász talán utolsó alakja volt az igazi 
l?i magyarságnak; hirmondója annak az élet- 
Í’k, amelyet a magyarság halászó törzsei 
-'ykoron a Káspi-tenger halászó helyein 

■ lytattak.
A pákász egész életét télen-nyáron a rét- 

■'?bcn töltötte. Még az a két legfőbb élet- 
•7"Aség: a dohány és a puskapor sem hozta 
‘"Mt helyre., ..Adót nem .fizetett.. .Neve nem 

volt beírva község, megye, uraság könyvébe.- 
Nem volt jobbágya senkinek. Még a -nemes 
embernél is szabadabb volt.

Pedig élete nem folyt titokban. Ismerte a 
környék gazdája, halásza, vadásza, messze vi- 
dék utazója. Akkoriban, amikor a pákászság ■ 
virágzott, a csinált útnak hire-hamva sem 
volt. Gyepröl-gyepre hajtott az utas. Kutgém 
volt a mérföldmutatója, csillag a vezetője s 
amikor a rétséghez ért, akár száz szekérnyom 
vezetett abba.

Itt kezdődött a pákász birodalma, mely- 
nek úgyszólván minden fűszálát ismerte. —»■ 
Egyedül ő volt a biztos kalauz utasnak, va
dásznak, a nemes ember csótáros, fényes fo- 
gatának, a gyolcsos tót fedeles szekerének;’ 
sőt még annak az istenadta vándorló legény
nek is.

A reánk maradt hit azt mondja ,hogy a 
pákász talpig becsületes ember volt, ki soha
sem élt vissza a hatalommal, amelyet a vét
ség belsejében könnyű szerével s nyom nél
kül gyakorolhatott volna. Pedig csak rajta' 
múlt, hogy azt, aki kalauzolására bízta ma
gát, valami lápkutba, ingoványba el ne ve- 
szitse. . <•>

Egy kis dohányért, pár töltés puskapo
rért, néhány szögért fáradságot nem ismerő 
készséges kalauz volt. Ismerős gazdával, va
dásszal szemben csak úgy távolról érintgetté 
apró szükségét, amit a rétségböl ki nem te
remthetett. Adott aztán cserébe csíkot, csu
kát, rókabört, darutollat, vadkacsát, vádia
dat; megmondta a legjobb vadászó helyet.

A cseretárgyat mindig kéznél tartotta^ 
hogy a vásárjáró mesterembertől beszerez
hesse szükségeit. Pénzzel nem igen bajlódott*.

Akit sorsa, útja, vállalkozása a lápok . 
közé vitt, az nem lehetett el, nem holdogulha-. 
t<;tt a pákász nélkül, mert a lápok, rétek ál
lapota örökösen változott. Változtatta a fo
lyók áradása, apadása, az esők-járása; a pá
kász pedig ezeket mind ismerte. Jól tudta, 
hogy a tartós eső melyik részen lágyít, az 
áradás hol szakítja meg az ingó lápot, me
lyik részbe b:rja az üres, melyik a megterhelt' 
szekeret, a gyalogost, a lovas embert, az egyes 
marhát, a nagy falkát

Nappal ezer jel szerint igazodott el; fő
képpen a növények és nyílt vizek után. Jól 
tudta, hogy a nád, a sás, a gyékény, a páf
rány milyen aljon terem. Kies szeme meglátta;
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a sűrű növényzet alján serkedzö vizen a vizi 
lencsét, mely lápkutnak, mélységnek a jele. 
Éjjel csillag után igazodott.

De amiben tökéletes mester volt, amiben 
senki sem tehetett túl rajta: az az volt, aho
gyan az állatokat ismerte. Ha a szúnyogok 
raja egy gomol yagban játszadozott, alant járt 
vagy a magasba tartott, ha a rónavizen a vizi 
bogár partfelé vagy a parttól távol kergetöd- 
zött, cikázott, ha a csikbogár felkerekedett s 
a vízből szárnyra kelt, a csiga karón, nádon 
fölfelé mászott vagy az alján maradt: ez ne
ki mind áradás vagy apadás jele volt. Ha ez 
vagy amaz a madár szólt, . keringett vagy 
alantjárt, ha más hálóhelyre költözött, ide- 
oda rakta fészkét, ha a nádi pók szövögette 
hálóját, a vizipatkány, a güzü ásta lyukát: az 
mind időjárást jósolt. — A madarak tavaszi, 
őszi vonulásából kiolvasta az évszakok időjá
rását.

E mellett mindenkor halász is volt. A 
legapróbb részletig tudta a esik, a csuka, a 
kárász és a többi hal járását, szokását, meg- 
fekvósét, felszállását, a fenekén való járását: 
'fogott is annyit, amennyi éppen kellett.

Csúcsos nádkunyhóját a rétség és lápok 
belsejében „hegy“-re épitette, inkább rárakta, 
hogy könnyen el is vihesse. A „hegy" nem 
igazi hegy s nem domb, hanem — a lápi em
ber fogalma szerint — szilárd sziget, amelyen 
a mocsári fűz, a rekettye,- néha az eltörpülő 
nyárfa, .megvetheti gyökerét. A tűzhely a 
közepén s csak a sik földön volt; fölötte füg
gött a horgas szolgafa, mely a bográcsot tar
totta. A tető nádja közé be volt szurkaivá a 
kanál, az ár, kés, orsó, fésű, köröskörül he
vert- a. „cókmók": bunda, szúr, a lápi bocs- 
kor. Az eleség s az ürgebőrbe rejtett borotva 
magasra volt akasztva. A lápi ember, a pá
kász, mindig rendesen borotválkozott.

Kividről a kunyhó csúcsa táján feszült a 
rókakor, néha nyúl vagy vadmacska. A kuny
hó körül járkált, lubickolt a pákász „major
sága": szeliditett, pelyhes korában kiszedett 
vadrnea, vad’ud, néha egy-egy csonkaszár- 
nyu daru vagy kócsag is.

A pákász föszerszámja háromféle volt: a 
„rozsdás", a varsa és a tőr. Ami pedig min
dig vele volt, az a kaszur, mellyel vágott s a 
lánibot. amellyel tapogatott.

A pákász sohasem volt jó lövő, az igazi 
vadászomkor értelmében. . Repülő, madárral,.
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futó vaddal nem boldogult; hagyta röpülni 
futni, kedve szerint, mert más volt az ö mód
ja; ráadta magát a lesre. Kitanulta a madár 
járását, tartózkodását, hálóhelyét, főkép pe
dig azt, hogy mikor jár seregesen s hová száll 
le. Mikor már kitudta, elővette a puskát s pá- 
kászmódra töltötte meg: egy félmarok por ég 
egy marok vágott ólom jól .lefojtva. Azután 
meghúzta magát a kellő, helyen s bevárta a 
sereget. Amikór azután a ruca, a lúd százá
val, ezrével leszállóik s jól összeverődött, a. 
tisztás tükrén, odajött a pákász a legsűrűbb
jébe. Egy rucára,egylüdrápákászember nem 
tüzelt sohasem. .. . -- - • ■

Rókával, vadkacsával, nyullal sem tett 
különben. Kileste járását, csapását, fekvöhs. 
lyét, s fektében eresztette rá. a lövést. De ez a 
ritkább eset volt, ■ mert inkább folyamadott 
a tőrhöz, mely a bőrt épségben hagyta s igy 
értékét a szűcs szemében növelte.

A halászati mesterfogásokban a pákász 
utolérhetetlen volt; ugyannyira, hogy még 
ásta is a halat.

A pákasz — a rétség és láp természeté
nél fogva — igazi őshalász volt: dolgozott a 
varsával, főleg a csikvarsával vagy kassal és 
a csukavarsával.

A pákász jól tudta, hogy a esik gyakran 
felszáll, levegőt szippant; ott tehát, ahol nyílt 
vizek közelében ingóláp volt, t. i. növényta
karó, mely az embert elbírta s amely alatt 
mélység tátongott, természetesen vízzel telve, 
ott a lápmetszövel kivágta a takarót, úgy
hogy kutszerii nyílás keletkezett. A csikók 
hamar odaszoktak s felszállottak egy kis le
vegőért. A csikvarsát a szájával lefelé for
dítva beállította a „kútba" s a felszálló esik 
beletévedt. Ott aztán a pákász könnyűszer
rel foghatott belőlük eleget.

Jól tudta a pákász azt is, hogy a esik 
akkor, amikor a hóvizek vagy nagy esőzések 
megdagasztották a rétet s lápot, ide-oda úsz
kál. Ekkor rekesztésre fogta a pákász a dol
got, t. i. karókkal, hínárral, mindenféle gin
gazzal keskeny gátakat — csikgátakat — ra
kott, hosszú sorban, itt-ott közöket hagyva, 
amelyekbe a csikvarsát beleszorithatta s ab'! 
a járócsikot elfogta.

A esik-kas fiiz.vesszöből való volt; a 
havasra is. — A csukáról a pákász jól fudía, 
hogy az érszerü, keskeny vizeken ólállmdiz, 
ahol a szembejövő, kis hal nem térhet ki dobj
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vagy a sík viz szélein, hol észrevétlenül ront
hat zsákmányára, tehát ide rakta* a csukavar- 
iát

Télen kizárólag esikászott, mert akkor a 
fák teljesen hatalmában volt, — A pákász 
ilyenkor bátran járt-kelt a jég hátán s bár
ad ütött léket, a hal odajött.

De meglepte néhanapján az aszály, a szá
razság is. Az ingó láp megszilárdult. A káka, 
a sás eltörpült, járható lett a rét, a láp. Utas, 

vadász a pákász vállára kapta az ásót s ki
szállt a rétre. Tudta jól, hogy a esik, a kárász 
kemény hal ám, mely szükség esetén viz he
lyett a sárban is elél. Azokat a helyeket, aho
vá a halak elbújtak, a pákász már apja, déd* 
apja révén tudta s ásni kezdett mindaddig^ 
amig zsákmányra nem bukkant.

így élt hajdanában a pákász, akinek mai 
már hire-hamva sincs.

Hermán Ottó.

Ahol okosabb a szamár, mint az 
ember.

Hermán Ottó a Kecskemét 
határában fekvő Búg a e pusz 
tán végzett természettudományi 
megfigyeléseket. Egyik napon a 
város számadó juhásza megszó
lítja Hermán Ottót:

— Ne menjen tovább a tekin
tetes ur, mert zivatar lesz.

— Hát azt honnan tudja?
— Amikor a szamár elmarad 

a birkától, akkor biztosan köze
ledik a zivatar — felelte a ju
hász számadó.
Hermán Ottó nem hitt a 

jóslásban és tovább ment, hogy 
munkáját elvégezze. Közben 
nagy zivatar keletkezett és a tu
dós férfiú bőrig ázott. Mikor 
hazafele menve, a juhnyáj kö
ztiébe érkezett, a számadó ju
hász jelentőségteljesen mérte 
'égig. Hermán Ottó a juhász 
jelentős tekintetére így vála
szolt:

— Ide se jövök többet, ahol a 
fzarnár okosabb, mint az ember. 
Tudnivalók kánikula idejére.
A tudományos kutatások ál

cáimévá! megállapították, hogy 
meztelen testű ember legjob

ba érzi magát 30 fokos meleg
bú. 27—28 fok meleget hűvös
ük érez és 33 fokon felüli hőség 
’d már kellemetlen tünetek lép- 
hítv.eJt fel á meleg miatt. Egyé 

nenkint nagyon változó lehet 
azonban, hogy a szervezet ho
gyan tűri el a hőséget? Ez a ma
gyarázata annak, hogy az úgy
nevezett hőguta különböző egyé
neknél más és más hőfokon je
lentkezik. Sokan már 30—31 fok
nál megbetegesznek, mások pe
dig minden kár nélkül kiállják a 
35 fokon felüli hőmérsékletet. A 
37 fokos hőmérséklet már na
gyon könnyen veszedelmessé 
válhatik az emberre nézve; mert 
ugyanilyen hőfokú az emberi 
test.

A szervezet izzadással véde
kezik a hőség ellen. Az izzadság 
elpárolgása alkalmával ugyanis 
a test felülete lehűl és ennek jó
tékony hatását az egész szerve
zet megérzi. Vannak állatok, a- 
melyek nem tudnak izzadni, pld. 
ilyen a kutya.' Ezért a kutya 
melegben a nyelvét lógatja ki 
és igy párologtatja el a teste le
hűléséhez szükséges nedvességet.

A hőséghez való hozzászokást 
gyakorlattal és edzéssel lehet 
megszerezni. Mint az emberi test 
egészségének általában való 
megtartásában, a hőség elleni 
védekezésben is az említett két 
mód vezet a legbiztosabban cél
hoz.

Nagy hőségben korlátozni kell 
a táplálkozást, folyadékot sem 
szabad túlsókat inni, különösen 
pedig tartózkodni kell a szeszes 
italok fogyasztásától. Az erős 
szeszes i talok fogyaszíá$a,, .nagy 

hőségben súlyos betegségekre 
vezethet.

Meghalt Dreyfus.

Több évtizeddel ezelőtt *' 
egész világ érdeklődésének kö
zéppontjában állott Dreyfus 
franeia kapitány. A kapitányt- 
ugyanis hazaárulás címén élet
fogytiglan az Ördög-szigetre 
száműzték. A Dreyfus ellen fel
sorakoztatott bizonyítékok azon* 
bán nem voltak kifogástalanok 
és a francia nemzet legnagyobb" 
irói az elitéit mellé állottak, 
hogy ügyét újból letárgyalják’, 
öt évi szenvedés után Dreyfus 
kiszabadult és visszakapta rang
ját a hadseregben. Mint ezredes 
fejezte be életét. Az ördögszige* 
ten eltöltött évek azonban any- 
nyira hatottak Dreyfusra, hogy 
egész életén át csendes, busko« 
mór természetű maradt. A vi-< 
lágháboruban nem ..vett részt, 
mert olőzőleg nyugdíjazták.

Sóhajtásból ítél a bíró.

A bíró kérdezi a női vádlottól, 
hogy férjezett-e vagy leány? A1 
nő nagyot sóhajt. A biró felelem 
tét sem várva diktálja:

— Leány. ,
Azután a férfi tanúhoz fordult 

és annak is felteszi a kérdést, 
hogy nős-e vagy nőtlen? Miután, 
a. tanú nagyot sóhajt, a biró & 
jegyzőkönyvvezetőhöz fordulva 
diktálja:

z- Nős;., J-Il'r- A
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Azon előfizetőink részére, akik 
bármely ügyből kifolyólag ta
nácsra szorulnak, ezen rovatunk
ban készségesen megadjuk a vá
laszt. Tekintettel arra, hogy 
szakértőinknek a tanácsadásért 
fizetnünk kell, felkérjük olva
sóinkat, hogy a beküldött tanács
kérő levélhez mellékeljenek 20 
lejt, (orvosi tanácsokért 80 lejt), 
könnyebbség* okáért bélyegben, 
mert ennek költségeit mi nem 
fedezhetjük. Ha a választ levél
ben kívánják, ezenfelül még kü
lön portődij is beküldendő. Csakis 
azon levelekre válaszolunk, ame
lyekhez a. 20 lej is csatolva van. 
Fenntartjuk azonban azt a jogot, 
hogy olyan levelekre, amelyek 
közérdekűek, a választ lapunk
ban adjuk meg.

Sz. J. A legfinomabb olajat az 
olajbogyóból készítik, amelyik az 
olajfa termése. Az olajfa csak dél
vidéken terem meg. A tökmagolaj 
finomabb, mint a napraforgóolaj. 
Az olajnál arra kell vigyázni, hogy 
ne avasodj ék meg s ez ellen úgy 
védekezhetünk, ha teljesen elzár
juk a levegőtől, tehát ledugaszolt 
és lepecsételt üvegben tartjuk. De 
még ez sem teljesen biztos mód. A 
leforrasztott bádogban való tartás 
védi meg teljesen az olajat az ava- 
sodástól, amelybe semmiféle levegő 
sem hatolhat.

B. A. Aziránt érdeklődik, hogy 
á vadgesztenye termését lehet-e ál
latokkal feltakarmányoztatni. Erre 
nézve azt válaszolhatjuk, hogy le
hetséges, azonban a gesztenyét 
előbb meg kell zúzni, darálni. Min
den veszedelem nélkül adagolható, 
mert az állat keserű ize miatt csak 
annyit eszik belőle, amennyi nem 
árt meg neki, vagyis hamar jólla
kik vele. A szarvasmarha és a juh 
szívesen eszi, a ló és sertés azonban 
nem annyira. Csakis más abrakkal 
bőven vegyítve lehet a sertéssel 
vágj' lóval etetni. Keserű izét víz
zel ki kell áztatni, de akkor tápér
tékéből veszít. Háziállatainknál 
kitünően alkalmazható hasmenés 
elleni gyógyszerként. Szokták for- 
rázatát fagyott kezek és lábak ár
tatásánál alkalmazni.

Cz. R. Az epret augusztusban 
kell ültetni. A szétszedett töveket

Kérjen mutatványszámot gyermeke számára a?

UJ CHUBÖ
című képes gyermeklapból. Megjelenik havonta háromszor. 
Előfizetési dij egész évre 200, félévre 100, negyedévre 50 lei. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal Cluj, Str. Báron L. Pop 5-

jól ^előkészített és megtrágyázott 
földbe kell ültetni. Az augusztus
ban kiültetett eper jövő esztendő
ben teremni fog. A legbővebb ter
mést azonban a második évben 
adja. Három-négy évig lehet az 
epret egy helyen termelni.

L. F. Szives levelére lapunk 
„Tanuld meg" rovatában adtuk 
mag a választ. További soraira a 
következőket hozzuk tudomására. 
A vércse és bagoly hasznos mada
rak. A vércse ugyanis főképpen 
káros állatokkal táplálkozik. A re
pülő madarakat nem tudja elfogni. 
A bagolyról már irtunk többször 
lapunkban, közöltük, hogy a leg
hasznosabb állatok közé tartozik. 
A héja és más ragadozó madarak 
kétségtelenül inkább károsak
nak minősíthetők, azonban ezeknél 
sem lehet általánosságban Ítélni. 
A ragadozó madarak pusztítása 
leghelyesebben fegyverrel történik. 
A vadász társaságok mérgezéssel 
is pusztítják a káros madarakat.

Á »>rkMstfa£rt lelel:

GYALLAY DOMOKOS

Alább felsoroltaknak köszönetét 
mondunk a bejelenteti uj előfize
tőkért.

Sz. L. Turda, T. G. Odoriieiu, 
B. K. Martineni, B. E. Cluj, B. Z. 
Covasna, B. I. Sandominic, M. P. 
Vánátori.

Dr. V. J. Adoni és gr. B. ö-né 
Cámpia-Turzii. Egyelőre még 
nincs sxó arról, hogy a „Magyar 
diszités alapformái" c. folytatásos 
sorozatunk könyvalakban is megje
lenjen. Valószínű, hogy később sor 
kerül erre is.

Z>. ö. Solocnuh Mint a f. év 26-ik 

számunkban közöltük, úgy a kiki- 
rlenmagot, valamint a nadragulya 
levél és beléndek levél elhelyezésé
ről a „Cooperativa Adonis" gyógy- 
növényértékesitő szövetkezet Cluj, 
Academia Agricola ad bővebb fel
világosítást. Szíveskedjék tehát 
közvetlenül odafordulni.

L. F. Odoriieiu. A kért ima
könyv nálunk nem kapható. Szí
veskedjék a szerzőhöz, Földes ZoL 
tán r. kath. tanítóhoz fordulni 
Orastie, jud. Hunedoara.

„Magyar Nép olvasó". Verseket 
és elbeszéléseket csak saját költsé
gén adhat ki. A kéziratoknak oh 
vashatóan, tintával kell késziilniök. 
Amennyiben a kéziratokat hozzánk 
beküldi, szívesen válfajuk, hogy fi 
Minerva Nyomda által költségve
tést készíttessünk.

„Aggódó". Soraira lapunk mai 
számának „Hír" rovatában talál 
választ. Itt közöljük, hogy a Mi
nerva továbbra is terjeszti az ábé
cés könyveket, mivel a könyvek’ 
szabályszerűen cenzúrázva vannak. 
Nem igaz tehát az a hir, hogy á 
Minerva elállóit az ábécék terjesz
tésétől. «

Á következő befolyt pénzekéi 
nyugtázzuk: E. K. Montreal 500, 
(r. 1935. dee. 31-ig), Sz. L. Pan- 
eota 1675, S. L. Chiehis 150, Sz. J. 
Miefálau 150, V. J. MiclosvarS 
155, K. M. Sebis 137, Id. P. K 
Vánátori 260, I. J. Danesti 150, 
F. F. Nicolesti 100, B. Ml. Noabu 
305, F. Gy. Semlac 150, G. G. 
Moneasa 180, M. T. Craciunestl 
455 M. A. Radesti 85, M. S. T»- 
tarlac 305, Sz. L. Turda 85, K- £ 
Crasna 150, P. D. Salcutra 75,
J. M. Baciu 1185, Sz. M. Fe
néié 70, V. A. Sisterea 300, Cs. 8. 
Ohcpct 143, M. E. Óra vita 1'1 
B. I. Pádurcni 155, M. A. VIahu'4 
300 Lőj (r. 1934. febr. 1-ig)/
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Virágos 6áx Bajorországban.
Lapunk utóbbi számaiban vi

rágos temetőt és a magyar nép-, 
művészet elemeinek - felhasználá
sával készült épületeket • muta
tunk be. Mai képünk egy bajor 
földműves házát mutatja be. A 
házat a földműves évröl-évre vá
rosi nyaralóknak tudja bérbe- 
adni, mert gyönyörűen fel van 
díszítve virágokkal. Németor
szágnak ebben á részében álta
lános szokás, hogy a házakat és 
udvarokat virágokkal rakják te
le. Természetes dolog, hogy az 
ilyen módon kidiszitett ház és 
udvar nagyon vonza a városi 
embereket.

Tanaid ssasgjS
Hasznos és káros madarak.

Lapunk mai számának első cikkében a 
„Madarak atyjáról", Hermán Ottóról emlé- 
íeztünk meg. Időszerűnek tartjuk ezzel kap
csolatban, hogy Lungai Ferenc, székely földi 
előfizetőnk részére a madártani vonatkozású 
tálasét ebben a számban adjuk meg.

A szarka káros állat. Hermán Ottó a kö
vetkezőképpen jellemzi: — Az utón, vetéses 

ja:" — A szarkánál is nagyobb fészekrabló. 
Tojás, meztelen madárporonty, a fészekszé
lén üldögélő és anyját váró torkos poronty az 
mind „mátyás" ur prédája. Szóval nagyon 
káros, nem ajánlható kegyelemre.

A szürke. varjú szintén káros állat. A 
magyar madártudós, Csörgey szerint kártétele 
a szarkáéhoz hasonló. Különösen a madarak
ban és apró vadban okoz nagy kárt. A szarka 
képe alatt látható vetési varjú nem annyira 
káros, sőt sok esetben hasznos madár.

A gólyáról ezt Írja Hermán Ottó: — Be-

Mátyás szajkó.

Szarka és vetési varjú,

táblákat szegő akácosban különösen szeret 
fészkelni, mert ott tágas tere van a szarka
működésnek:: egyfelől dézsmálja az apró 
madarak fészkét s ezzel árt, másfelől szedi a 
pajodot. a kukacot, a sók gonosz bogárságot, 
amivel aztán használ, de á kár, amelyet hoz, 
nagyobb.

A szajkó vagy mátyásmadár meg éppen 
nagyon káros. Erről ezt Írja a „Madarak aty- 

kapja a földön fészkelő hasznos kismadár po
rontyait is, amivel bizony kárt is teszen. És 
napjainkban sok vadász ember fészekrablá
sáért keményen megszólja a gólyát. No, de az 
az igazság, hogy tovább tart a bogárszedés, 
mint a kártétel és ezt a gólya javára kell Írni.

Az elmondottakból tehát kitűnik, hogy a 
szarka, szajkó és szürke varjú káros állatok. 
A gólya azonban nem káros madár.

I

i
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L A magyar díszítés alapformái \ 
\ Tulipán tifcpagysz^bb/uf/pánfarmok i

! ■ • í

feiktt tulipános láda c&z.
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A magyar díszítés alapformái.
A magyar díszítés legfőbb alkatrésze a 

virág. A virágot nem természethüen alkal
mazzuk, csak épen, hogy emlékeztessen a díszí
tésben használt virág a természetben találha
tóra. Az ilyen műveletet, amikor a természet
ben található formát leegyszerűsítjük, átfor
máljuk, stilizál ásnak nevezzük. A ma
gyar díszítés virágai többnyire stilizál
tak, csak igen ritkán találkozunk természe
tes virágdiszitéssél.

Eddig letárgyaltuk, természetesen csak 
összefoglalva, röviden a rózsa, búzavi
rág és szegfű díszítéseket, most áttérünk 

egy másik, igen kedvéit formára a tulipán 
virág díszítésre. A tulipánnak kifelé hajlott 
levélhegyü alakjai igen közel állanak a fehér 
és tüzes liliomhoz, mély inkább csak az újabb 
időben a XIX. század folyamán jut szerephez.

A tulipánnák kifelé hajló tülevél formá
ja a leggyakoribb, azonban ezt a tülevelet 
igen gyakran lekerekítjük. '

Mai számunkban a legegyszerűbb tulipán 
formákat adjuk és az azután következő ismer
tetéseinkben mutatjuk be, mennyire alkal
mas a tulipán térkitöltésre és a díszítés gaz
daggá és változatossá tételére.

Szünidőben...
— Miért nem mosakodtál meg ma reggel 

fiacskám?
— Mert -szünidő van s nem akarok olyan 

munkát végezni, ami kellemetlen.

— Na, Márton bá, jól kisegítettük. .
— Köszönöm is. Egy szamár bizony ke

vés lett volna. ,, .
Kiadja a „Maprar N4p“ kiadóbliottilga. Minerva Rt. ClujStr. Báron L. Pop 6.


